ZASADY DOSTĘPNOŚCI W ZAKRESIE TEKSTU EKSPOZYCJI MUZEALNYCH
1. Należy stworzyć logiczną, łatwą do pokonania trasę, poprzez odpowiednie ustawienie elementów ekspozycji i odpowiedni system oznakowania i w miarę możliwości utworzyć przestrzeń dla grupy (po uwzględnieniu warunków Sali).
2. Kluczowe eksponaty, ważne z perspektywy głównego tematu powinny zostać umieszczone w sposób jak najbardziej dostępny (biorąc pod uwagę możliwości Sali)  dla każdego zwiedzającego.
3. Należy zapewnić minimum 70% kontrast kolorów miedzy obiektami i tłem, należy ograniczyć montaż obiektów na złożonych tłach. Podpisy należy umieszczać w pobliżu obiektu, na wysokości umożliwiającej łatwe odczytanie. Podczas wykonywania aranżacji należy przeanalizować, czy pole widzenia obiektu jest odpowiednie dla różnych grup wiekowych i osób o szczególnych potrzebach (np. na wózku) i po uwzględnieniu warunków Sali ekspozycyjnej, wszystkich eksponatów i tematyki przyjąć najbardziej optymalne rozwiązanie.
4. W przypadku projektowania balustrad należy wziąć pod uwagę, że obiekt powinien być widoczny dla wszystkich zwiedzających.
5. Projektując część wystawy w ciągu komunikacyjnym należy wziąć pod uwagę konieczność sprawnego przemieszczania się uczestników wystawy.
6. Teksty, opisy, grafiki i podpisy:
1) kolor i kontrast tła – minimum 70% kontrast pomiędzy kolorem tekstu a tłem,
2) druk powinien być na nieoślepiającej, matowej powierzchni, w miarę możliwości nieprzezroczystej, jednostronnie zadrukowanej. Należy ograniczyć umieszczanie druku na teksturowych powierzchniach czy różnobarwnych tłach do niezbędnego minimum, 
3) należy używać czcionek bezszeryfowych z wyraźnym rozszerzeniem dla małych liter b, d, g, h, j, k, l, p, q, t i y oraz łatwo czytelnych liczb,
4) zaleca się niestosowanie: wersalików za wyjątkiem nagłówków i tytułów, kursywy,
5) do podkreślenia zaleca się stosowanie pogrubienia, cudzysłowu i alternatywnych kolorów,
6) należy zapobiec stykaniu się liter;
7) należy ograniczyć wyjustowanie linii do 3 linii (preferowane wyrównanie do lewej),
8) w przypadku podpisów i opisów eksponatów przygotowanych w dwóch lub więcej językach nie zaleca się stosowania mniej kontrastowych liter w przypadku języków obcych,
9) zaleca się optymalną wysokość umieszczania tekstu i grafik od 120 cm do 160 cm od poziomu posadzki (przy uwzględnieniu warunków Sali) w odległości 183 cm od patrzącego. W przypadku mniejszej odległości należy uwzględnić utrzymanie linii wzroku dla osób niskiego wzrostu lub korzystających z wózka i dostosować do warunków Sali ekspozycyjnej, podpisy wystawiennicze należy umieścić na minimalnej wysokości od 75 cm do 120 cm od poziomu posadzki
10) teksty należy dostosować w maksymalnym stopniu do następujących zasad dotyczących wysokości tekstu w podpisach i na tablicach informacyjnych: 
a) minimalna wysokość tekstu dla podpisów powinna wynosić 19 mm w odległości 183 cm patrzącego od obiektu,
b) dla odległości patrzenia wynoszącej 75 cm minimalna wysokość czcionki wynosi 5 mm, dla odległości równej 100 cm wysokość czcionki to odpowiednio 10 mm, dla  odległości 200 cm wysokość 19 mm, dla odległości 300 cm – 28 mm.
11) należy zapewnić odstępy pomiędzy wierszami wynoszące 20% rozmiaru czcionki oraz spójne odstępy pomiędzy literami i słowami; 
12) na planszach tekstowych należy stworzyć hierarchię rozmiaru tekstu dla tytułów, nagłówków, tekstu podstawowego i tekstu dodatkowego, w której najmniejsza czcionka (np. podpis pod o obiektem) nie jest  mniejsza niż minimalna wysokość odległości oglądania.   
7. Podczas montażu podpisów zaleca się umieszczenie ich z przodu obudowy lub witryny. Podpis należy umieścić tak, aby czytelnik nie zasłaniał go własnym ciałem światła. Lokalizacja podpisu powinna być w miarę możliwości umieszczona najlepiej pod kątem 45.            

